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yera#/

Ctypris, c'esZ encor foi que je condrais c/ianZer,
car roici Ze prinZemps eZ ses jennes effZnnes ;
réparaZenr des maœ çn'iZ panse e/ gn'iZ e'Znre,
iZ faiZ confer en, noîts des Zrésors de cZarfé.

Les peines de Z'/iiwr fnrenZ Zonj/nes eZ irisies;
je rondrais retenir en ion henrenx jardin.
Près de foi Zes soirs fZons eZ Zes rapnes maZins
nzeZZ?'oni snr mon e'moi Zenrs ZeinZes d'ame'Zfeî/sfes.

Déjà Zes apneZeis pambadenZ dans Zes près,
Ze SaZî/re a dansé snr ses paZZes de c/ièrre,
eZ de ses pnrs î'ayons, ZeZ nn briZZanZ orfèvre,
Ze soZeiZ meZ de Z'or dans Zes champs diaprés.

Cppris, je Z'apprendrai de dottces méZodies.

sw Za fZâZe à sepZ Zron-s c/ni faiZ pZaisir ana; dieîtx ;
dans Z'indicibZe paix dn. jonr siZencienx
j'éconZerai ravi ses frissons d'harmonie.

EZ nne fois de pZns dans Za séj'éniZé
Ze Père fröZera mon dme émerreiZZée ;
caZnies s'éconZeronZ près de Zoi Zes jonrnées
eZ nons Zendrons nos mains vers Zes frniZs de Z'éZé.
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/y. 2« /W/éVASe A/t? 2-2^

C'fiartne mon omoitrense fièvre
dans f'ébZonissemenf dit soir,
adapte fa ffiîfe à fa fèvre

^
berce mon rêve ef mou espoir.

Berce mon cw, ô œa bergère,
de ryfternes iwfofewfs ef fenfs ;

fais descendre en moi fe »«/sfère
de fon arnoar ef de fes cteanfs.

Bf ponr gne mon âme O'essaiffe
ef gne j'enfende miens: fa voiœ,
dans i'éf/ier crense des enfaiffes
sons f'agifife' de fes doigfs.

0, ma jonense invnfne'rabfe,
pefife fe'e aax geîta; si pnrs /
0, dozfces perfes impafpabfes
(/ni s'e'grènenf en pfein asnr /

De'jà fes diena; sonf ance écontes

sons Ze c/tarme de Z'insfrîftmenf,
donf fes sons fombenf gonffe à gonffe
dans for dit soir éfincefanf.

Ci/pi'is, CpPris, de fes doigfs presfes
fais jaiffii" fes pfns pars accords,
afin (/n'en fon jardin apresfe
s'e'parpiffenf fes rimes d'or.

/// Ö/'te/'t?

Safnf à foi, de'esse angnsfe de mes songes /
en fon fempfe je viens impforer fa favenr,
car j'ai besoin encor dans f'ennni gni me ronge
de ma verfe jeanesse ef dit mief de fon cœnr.
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C'esZ par foi awe Z'épZièbe, à Z'om&re des aZZe'es,

ef/rène Zes donee ckmis de soi? naZaZ paps ;

c'esZ powr foi awe /a fZetir stir Za brawc7ie emperZe'e

rawine Zes frissons des sens appesantis.

C'esZ Zoi awi fais rpZfimer" Zes dirines e'ZoiZes

eZ awi retnpZis d'amowr Ze sein de Z'aniners,
afin awe Za ferrenr en awi Zn Ze de'woiZes

descende en nos Zréfonds à Zrarers Zes éZ/iers.

Je Z'offrirai tin bowc, immorZeZZe ^4pferodiZe,

j'ornerai Zon awZeZ de jaspe eZ de be'rpZs ;
we ZratnanZ à Zes pieds ainsi aw'wn rienx sZpZiZe,

j'encenserai Zon corps de mes parfwms sttbZiZs.

EZ roici des rameawœ d'oZinier, des nerreines,
des roses de Damas eZ des woZtfoiZis...

0, fais awe par Za force eZ par Za pwre daZeine,
Zetir âme fZnide passe en Z'âme de C'ppris.

J.-E. ffiZberer.
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